
L’Itinéraire 
sous la mer

 An amazing journey
Eine erstaunliche reise

Les fonds marins de Gruissan avec une  
zone sablonneuse de faible relief, 
 présentent une faune et une flore 

extrêmement riches et colorées. On y trouve 
éponges, ascidies noires, gorgones jaunes ou 
oranges, anémones, et hydraires. Quant aux 
poissons, rascasses, blennies, loups, sars, rougets, 
gobbies sont en abondance. Sans oublier les 
crustacés tels que crabes dromies, homards, 
langoustes, cigales ou autres galathées.  

The sea bed at Gruissan, with a fairly flat sandy area, shows an 
extremely rich, colourfulfauna. Sponges, black sea squirts, yellow or 
orange sea fans, anemones and hydrozoans can be found there. As 

for fish, scorpion fish, blennies, sea bass, sea bream, mullet and gobies are 
common. That is without forgetting crustaceans, such as crabs, lobsters, 
prawns, Norway lobsters and other members of the Galathea family.

Der sandige, flache Meeresboden hat eine außergewöhnlich reiche 
und bunte Fauna und Flora.Man findet dort Schwämme, schwarze 
Seescheiden, gelbe oder orangefarbene Gorgoniden, Anemonen 

und Hydroide. Fische wie Drachenkopf, Schleimfische, Seebarsche, 
Rotbarben und Grundeln gibt es in Hülle und Fülle. Nicht zu vergessen die 

The Cultural Itinerary at Sea
The historical paths in 
Languedoc-Roussillon

Meeresseitige kulturelle Strecke
Die historische Strassen 
in Languedoc-Roussillon

L’ Office de Tourisme**** 
de Gruissan présente
L’Itinéraire Culturel 
côté Mer
Les chemins de l’Histoire 
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